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Gifu Prefectural Consultation Center for Foreign Residents
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Gifu International Center
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(Gifu-shi Yanagase-dori 1-12 Gifu Chunichi Biru 2F)

http://www.gic.or.jp/
(English/f1 3¢/ Portugués / Tagalog / Tiéng Viét)
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English : GIFU International Center
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Portugués : Centro Internacional de Gifu
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Yanagase Main Street
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Don Quixote
Tetsumei Street
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Gifu Culture Center
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Gifu Prefectural Consultation
Center for Foreign Residents
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JR Gifu Station

Tagalog : Public Utility Organization Gifu International Center
Tiéng Viét : Trung tdm giao luu quéc té tinh Gifu
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